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M A G Y A R R U R I R. 
I n d u l t Bécsből, Kedden, Május' 22-dikén, 1 8 2 7 . 

Török és Görög Tudósítások. 
A' K o n s t a n c z i n á p o l y i legújabb 

tudósítások Április 25-dik napján indul
tak Béts felé. Mi ezeknek megérkezését igen 
vártuk, mive l olly reménség táplált ben
nünket, hogy ezek m e g fogják valóságo-
sítani azon nevezetes történetekről va ló 
szép tudósításokat, mel lyek néhány lefolyt 
napok alatt sok ujságlevelekben kihirdet
tettek. D e ki is ne várta volna az illy szé
pen öszsze szőtt-font do lgok eránt b i zo 
nyossá tétettetni, mint mil lyen vala az itt 
következő i s , A e g i n a i dátum alatt Ápr i 
lis* 2-dik napjáról , mellyet legelőbb egy 
Olasz Országi Újság Máj. i-ső napján b o -
tsátott közre . Illy szavakból állott a' l evé l , 
kivonásban : „ 

„ A é g i n a Ápri l . 2-dikán. Sietek Ura- , 
ságtoknak ezen hozzánk most belépett v i 
gasztaló tudósítást e g y - n a g y és v é g - h a 
tározása győzede lemrő l , megküldeni , mel
lyet a' G ö r ö g sergek a* Vi t éz Karaiskaki 
és más bátor 's nagy tapasztalású vezérek 
alatt Áthéne' vár falai mellett nyertek. A'^ 
Peloponesusbol a* JAorinthusi I s t m u s o n 
által ment sergeknek,-K 01 o k p t r o n i G e-
n a e o s n a k vezérlése alatt a' Karaiskaki 
sergeivel 's a' Piraeushoz kiszállotakkal 
való öszszetsatolódása, Mártzius 3o-dik 
napján véghez menvén , ők a' S e r a s k i e r* 
armadájára , melly az e lőbbeni napok alatt 
a maga tulajdon sántzai között éléfordúít 
verekedések miatt nagy rettegések között 
va l a , Mártz. 3i-dikén ráütöttek. 

,,A* G ö r ö g Ország ' szabadságáért ki-
»ütött hadakozásnak elkezdődésétöl ó l t a , 

„ m é g egy ehezhasonlító haditörténet se for-
„ d ú l t elé. A ' verekedés tegnap estve vég-
„ződöt t -e l a' G ö r ö g ö k ' g y ő z e d e l m é v e l , kik 
„ a ' Törököket nem tsak hogy minden san
s z a i k b ó l kikergették, hanem a' m a g o k 
, ,Áthéne alatt lévő egész táborokból nyak-
„ r a f ő r e elfutni kénszerí tet ték, 's a' m e g 
g y ő z e t e t t Törökök között vér-özönt tsiuál-
„ t a k , kik úgy futottak-el, h o g y mindenei-
„ k e t a' győzedelmeseknek hagyták. A ' tu
dósítások, mellyek ezen történetről hoz
zánk érkeztek* , nagy siettséggel és ú g y 
szol lván a' tsatázás-közben írattattak, kö
vetkezés képpen a' T ö r ö k ö k ' vesztésit nem 
egyformán adják elé. Némel lyek négy ezer 
emberekre teszik ezen vesztést. A ' Görögök* 
vesztése 4 ° o emberekből állott. N e m so
ká környűlállásosabb tudósításokkal fogunk 
szolgá ln i . " 

A ' felhozott levélben mindenek meg-
vagynak a' jórendnek regulája szerént ; 
semmi egymással e l lenkező környülállások 
nem találtatnak benne. 

A' dátumok 's minden környülállások ú g y 
fordulnak benne e l é , h o g y ezekre nézve 
bajos volna valami kétségbehozattathatót 
találni köztök: — a z o n b a n , m é g sints a « 
egész levélben egy szó i gaz is — 

E'-képpen szoll a' Konstanczinápolyi tu
dósí tás : — • „ 

„ I t t néhány napok alatt sok hírek ke
ringettek azon véres verekedésekrő l , mel
lyek Á t h é n e alatt a' múl t hónapnak (Mar-
tziusnak) v é g é n , vagy a* folyó Ápri l isnek 
elején mondattattak >s'őt írattattak is tö r -
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4c"nteknek lenni , a' melíyekn'ek a' leit vo l -
-na a' következése , hogy Athéné' Akropo-
lisa az Ostrom alól feloldoztatott volna. 
K á r a' Görögökre n é z v e , hogy ezen né-
kiek illy nagyon kedvező híreket az A e g i -
n a b o l és P ó r ó b o l Konstánczinápolyba 
érkezeti tudósítások egyszerre és áltáljában 
meghazuttólták. Ezen tudósítások Ápr i l i s ' 
i i - d ik napjáig terjednek, 's a* mondatik 
hennek, hogy Athéné körűi tsak Mártz. 
28 'dikán és 29-dikén fordultak elé valami 
apróság öszszetsapások; azután ped ig egész 
Á p r . 10-dikéig semmi s e , úgy hogy maga 
a* G ö r ö g K ö z ö n s é g e s Ú j s á g , a'-
melly Ápri l . 1 1 - d i k napjától fogja Póron 
nyomtattatik, hova Ápri l is ' első napjaiban 
neki is az Országló Biztossággal együtt 
Aeginábol által kellett kö l tözködni , a' ma
ga ott kiadott első darabjában keservesen 
panaszolkodik a' G ö r ö g armadának vesz-
teglése e l len , 's azt mondja , hogy o na
gyon fél: hogy ha ezen ármáda mostan
ság valami nevezetes dolgot el nem követ, 
az A c r o p o l i s is bizonnyal 's éppen azon 
napon, mellyen M e s s o l o n g i megbu
kot t , tudniillik Ápr i l i s ' 22 -d ikén , hason
lóképpen meg f o g bukni" (Ezeket nem, ír
ná bizonnyal a' G ö r ö g Újság Ápril is I l 
dikén , ha Mártz. 3i-dikén vagy Ápr i l i s ' 
első napján a ' G ö r ö g ö k a 'Törököket A t h é 
n é mellől elkergethették volna. Hogy az
után kevés napok alatt történni kellett va
laminek, jónak vagy jrosznak , fel lehet 
tenni) — , 

Azt írják az e lő l említett Konstanczí-
nápolyi tudósításban,- hogy ott felettébb 
nagy szorgalmatossággal teszik a* Törökök 
a* hadi készületeket. Még a* R a m á s á n * 
(böjtölés' honapja) ideje alatt is folynak á" 
fegyverben való gyakor lások; a'kaszárnyák 
és hadi hajók, folyvást építtetnek, 's a 'Se
raskier' armadájához újjabb meg újabbse-
gi tő tsoportok indíttatnak. Április* 14-dikén 
i6 útnak indítottak 1 7 0 0 kigyakorlott em

bereket Lar íssa f e l é , úgy hadi hajókat ís 
valami i8-tzat Ga l l i po l i f e l é a' T a h i r . B a -
sa*, Flotta-Seraskieré', vezérlése alatt. , 

Mehmed-Seida-Efendi, az utóbb volt 
Reis-Efendi ( K ü l s ő Minister) a'ki egésségé-
nek elgyengülése miatt tsak nem régen'bu-
tsuzott vala el hivatalától, Ápr i l . 20 dilián 
estve a' világtól is vég bútsut veve. 0 a' 
Ramasán' innepén az Ejudi Moscheekban 
sokáig tartózkodván 's végre a' Rapudán-
Basánál vatsorálván éppen imádkozás köz
ben guta-ütés érte 's kevés pillantatok után 
meghalt. Mint h o g y olly hír kezdett vala 
szárnyalni a' fő városban , hogy igen 
sok kintsett hagyott hátra maga után és 
hogy talám ezen tekintetből méreg által 
oltották volna ki a' v i l á g b ó l , erre nézve 
holta után a' Császár parantsolatjára szo
ros vizsgálódást tartottak utánna, mellyek-
bő i kijött , hogy hamissak voltak a' felőlié 
elterjedett hírek. 

Göró'g ország* országlási állapotja 
múlt Ápril isnek első két heteiben így ál
lo t t : 

„A* két Nemze t i Gyűlések Hermióne-
ben és Aeginában a' sok egyenetlenkedé-
sek után végezet re megegyeztek abban, 
hogy ezen-túl egy harmadik hellyen tart-
tsák üléseiket. A ' helynek régibb neve, 
mellyet válosztot tak, T r ö t z e n , mostani 
neve D a m a 1 a; P ó r ó szigetével éppen ál-
talellenben fekszik; Apr i l . 8-dikán itt tar
tották első ülesseket. Itt ők most azon tár
gyak felett vá ló tanátskozásaikat. kezdik 
folytatni, mellyeket tavaly a' H a r m a d i k 
Nemzeti Gyűlésnek eloszlásakor Epidau-
rusban félbe szakasztottak. A e g í n á t Marta-
3o-dikan hagyták-el az Országlóbíztossag 
's a Nemzeti Gyűlésnek azon r é sze , melly 
addig, ott tartózkodott . Ezen Nemzeti Gyű
lés 'Biztossága P ó r ó b a ment Aegínár° l» 
's onnan a d o t t - k i azonnal egy Ny » a t ' 
koztatást , melyben je lent i , hogy ő, W l* 



neímtáhná á" Nemzeti Képv i se lő G y ű l é s , 
a' melly Epidáurosból széllyel oszlott va
l a , T r ö t z e n b e ismét öszsze gyülekezett, 
tehát ő (a* Bístosság) a* néki adatott tel
lyes hatalmat, a' Nemzet i Gyűlés' kezé
be forma szerént leteszi. Aláírták a ' B i z 
tosság' tagjai, kiknek neve ik : — „ 

„ N o t a r a Panutzo ; P o r p h y r u s 
az Artai Püspök; X e n o ; L ' o n d o ; A i -
n i a n G y ö r g y ; Darioti G y ö r g y ; K a 1 o g e-
r o p u l o Spyridion; K o p a n i t z a Anag-
nost i ; V l a s s . o Christo; R e n i e r i B e l i -
s a r i o . — „ K l o n a r i , Ti toknok. — K ö l t 
ezen L e m o n d ó Nyilatkoztatás Ápr . 28-kán. 

Az Országié Biztosság is adott-ki Ae-
ginábol lett elindulása előtt egy Hirdetést, 
melyben így nyilatkoztatta-ki magát: — ,, 

„Végeze t re bétellyesedék az Ország-
lószékuek és egész G ö r ö g Országnak kí- • 
vánsága. A' Nemzet ' meghatalmazottjai mind
nyájan T r ö t z e n b e gyülekeznek öszsze, 
hogy ott folytassák G ö r ö g ország' népei
nek boldogságát 's megtartatását illető ta-
nátskozásaikat. Innét (Aeg iná ro ! ) az Or -
száglóbiztosság is által köl tözik P ó r ó b a , 
's ott folytatja foglalatosságait add ig , m í g 
a Nemzet i Gyűlés a' maga üléseit . T r ö 
t z e n b e n' kinyitván, ott a' Biztosság a' 
maga Országlási hatalmát, mellyet eddig 
g y a k o r l o t t , annak kezébe le tegye , mel ly 
után a' Biztosság' tagjai , azon tartomá
nyoknak képekben, mel lyekből ök v a l ó k , , 
a' Nemzet i Gyűlésbe , mint ennek tagja i , 
ismét bemennek 's mint törvényhozók fog
ják folytatni foglalatoskodásaikat. 

„ A z Országlószéki Biztosság el nem 
hagyhatja A e g í n á t a d d i g , míg egész G ö 
rög ország előtt ki nem nyilatkoztatja, hogy 
ezen szigeten a' maga egész i t t - ta r tózko
dása alat t , melly nagyon m e g volt eléged
ve a* lakosoknak azon tsendes, egyenes 
és jó hazafiúi indúlatjokkal, mellyet ezen 
idő alatt a' Nemzet ' jovára kimutattak. 
Költ A e g i n á n Mártz. 29-dikén 1827 -ben . 
Aláírták: Z a i m i , mint Előlülő. T s a m a -

d ó ; M au r o ni i.c'h.á'15, T r í k u p i " ; 
in ? i t r a k ó p u í o ; A h a T g y r u ; M o n a r-
c K 1 d i ; Z o l o ; B 1 ak,o. . — Gla rak id i ,Fo* 
Titoknok. 

P ' ó r ó b a lett megérkezése után i l ly 
bűtsuzo. Hirdetést in téze t t ' ezen O r s z á g i é ' 
Biztosság a' Nemzeti Gyű lé shez : — „ 

„ A z Országié Biztosság mindjárt kez
detben kihirdette vala azon -félelmes k ö r -
nyűláílásokat, mellyek őic t ' fogla la toskodá
sainak'clkezdésel íor körúlv.ették v o l t , va
lamint szintén., azon ' ingadoza l l an alapokat 
i s , m'ellycken neki a' maga bizodalmát a' 
N e m z e t ' megtartatása eránt heíyhezletrii 
lehetett. Hasonlóképpen el nem mulatta ő 
már ezelőtt három hónapokkal buzgóság
ga l kinyilatkoztatni , hogy melly szívesen 
óhajtja azon időpontnak eljövetelét , h o g y 
a' maga hatalmát le íehesse , és hogy a* 
Nemze t ' képviselőji a' H a r m a d i k N e m 
zeti Gyűlés ' félbeszakadott munkájinak el
kezdésére és folytatására mennél hamarabb 
öszsze hívattassanak. —-

„ A z említett félelmes környülállások,, 
mel lyektől ő kezdetben körűi vétetett vala, 
mint a' Biztosság ezt is kihirdette v o l t , 
azon veszedelmek állal okoztat tak, mel 
lyek M e s s o 1 o n g i n e k megbukása. után 
a' hazát fenyegették , a' mel ly eset minden 
Görögöknek szíveket és elméjeket legna
g y o b b nyughatatlankodásra indította vala, 
hova járultak a' kintstárnak tellyes még-
üressedése miatt okoztatot t minden féle 
szükséges dolgokban v a l ó ; 's mindenek 
előtt esméretes fogyatkozások. A ' Biztos
ság' reménségének alapjai p e d i g , az onnét 
F e l ü l r ő l szá rmozó segedelmen , a ' m e l l y 
G ö r ö g országot m é g eddig soha el nem 
hagy ta , a' szabadságszerető Európaiaknak, 
kiknek buzgósága a' Görögök ' veszedel
mének szemlélésére mindenkor még jobban 
fe l lobban t , barátságos s e g e d e l m e i k e n ' s . 



V - G ö r ö g ö k n e k a' szabadság' megszerzése 
eránt változhatatlanúl megmaradói t eltö-
kéllettségén", fundálódott. A ' Biztosság' 
óhajtásai pedig egyenesen tsak oda czélöz-
tak, hogy ő á ' m a g a hatalmát azújan öszsze-
sereglendő Nemze t i Gyűlés ' kezébe men
nél hamarabb letehetvén, legnyi lvánvalóbb 
módon -megmutathassa, az t , hogy őtet 
semmi uralkodásra semmi ditsősségre va
ló vágyódás nem lelkesíti. •— 

„ M i d ő n a' Biztosság mai napon a' ma
ga buzgó óhajtásait bétellyesedve szemlé
l i , a' Nemzet ' minden öszsze sereglett kép
viselőji előtt kinyilatkoztatja , hogy melly 
nagy ö röm fogta-el az ő érzésé t , azért 
hogy végezetre a' Nemzetnek minden kép
viselőji egyesül tek, kiknek meghasonlása 
azzal a' veszedelemmel fenyegette a' G ö r ö g 
népeket, hogy minden reménségeik azon
nal egészen elenyésznek: midőn ellenben, 
már mos t , midőn ezen reménségeket nem 
látja egészen elenyészve lenni , szent köte
lességének esméri lenni , hogy a' Nemze
tet a' Mindenhatónak ditséretére és imádá-
sárá meghívja, azé r t , hogy a' maga népé
nek ínségeit tekintvén, annak kínos felki
áltásait meghalgatta 's szenvedéseire kö
nyörülő szemeket vetett , 's szembetünő-
leg kimutatta, hogy megtartatását végre 
akarja hajtatni; arra is kéntelen meghív
ni a' Biztosság a' Nemzetet , hogy azon 
G ö r ö g ö k e t s z e r e t ő E u r ó p a i a k 
eránt való háládatosságaikat 's örökös el-
höteleztetéssekct esmérjék-meg, kik a' mi 
tusakodásainkat a' magok' jó akaró kíván
ságaiknak a' világ' egyik végétől a' másikig 
való hangoztatása által buzdí tot ták, kik 
a' mi armadáinkat a' magok nemes és m e g 
nem szüntetett segedelme által táplálták 
és tartották, a' melly nélkül ezek minden 
megkívántatóktól megfosztatva l é v é n , min
den magok buzgósága 's az Országlószék-
nek gondoskodása mellett is ki valának an
nak a' veszedelemnek tétetve, hogy vagy 
öszsze se szerkeztetődhetnének, vagy pe

d i g , ha lábra állíttathatnának i s , nemso
ká széllyek oszlani kénteleníttetni fogná
nak. — 

„ N a g y és háládatos köszönettel tarto
zik a' Nemze t az A t h é n é ' várában a' há
borúnak ,minden rettentőségei ellen kilentz 
hónapi .ostromoltatás alatt küszködő vité
zek eránt , 's a zon katonák eránt i s , kik-
ben G ö r ö g ország Hősi várának, (Messo-
longinak) megbukása által a' hazaszeretet 
még jobban felgerjesztetvén , egész tsudá-
kat tettek a' G ö r ö g földön, annak sok el
nyomatott vidékeit megszabadították, 's vé
gezetre vakmerőségen- határozódó bátor
sággal ismét sietve megjelentek a' szent 
Akropol is ' véde lmére . — 

, ; N e m lehet leírni azon örömöt , melly 
az Országlószéknek szívét méltán eltöltöt
t e , midőn ő a' dolognak azon jóravaló 
szerentsés megváltozását szemlélné, melly 
az utolsó nyól tz hónapok alatt , illy sok 
viszontagságok közö t t , tsudaképperi végre 
hajtatott. Ezen szerentsés változások előtt, 
Nyugo t i é s Kelet i Görögo r szág ' népei az el
lenség' alattvalóji valának , ma pedig Athé
né' vidékeitől egész a ' M a k r í n e r ó s tsu-
tsáig 's M e s s o 1 o n g i n e k kapujáig nem 
lehet égy T ö r ö k ö t is látni. — 

„ A z o n k ö z b e n bár mi nagy légyen is 
az a' gondoskodás , a'-mellyet az Országlo 
Biztosság, G ö r ö g ország' eleső-félben volt 
szároz földjének megtartatására 's új lábra 
lett állittatására fordí tot t , tsak ugyan mind 
e'-mellett is a' Rachovai győzedelmeseket, 
a' Szalóna' vára megszabadí tó ja , 's a D' 9 / 
tomónál feküdt ellenséges armadáknak el-
széllesztőjit illeti az egész ditsősség- D e 

azólta se mellőztetett-el semmi , a' mi ar
ra szolgálhat , hogy A t h é n é ' várát az os
trom alóL fel lehessen oldozni . p h f . ' 
r us b a n verekedésre kész ármáda állí
tatott lábra. O r o p o ellen tengeren szara-

A P t* fi* 

zon expeditzió vétetett munkába. Az ^ 
t r i a i és M a l i a i öblökben ,'s Euboean^ 
egész kerüle tében, elégséges tengeri er 
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ólálkodik a' vég re , hogy az onnét Attiká
ba az ellenség táborába vitetődő eleség* 
útja, elvágattathassék. A ' mi szárazon ta
nyázó győzedelmes sergeinknek F ő Kapi
tánya. (Karaiskaki) , . ma Athéné' falai alatt 
lévén táborba szál lva, naponként hevesen 
és szerentsés kimenetellel öszsze tsapkod 
az ellenséggel. Ennek - felette éppen most 
esék értésére az Országlószéknek , hogy 
más tsapatjaink is állottak-ki a' Gennaeo 
Kolokot róni vezérlése alatt az Athénéitsa-
tázó mezőre . Egyéb készületeinkről , mel
lyek Akropolisnak feloldoztatására már 
munkába vétettek, még most illendőnek 
tartjuk halgatni. Tsakugyan mind ezek mel
lett a' jó bizodalmak mellett se tseleked-
heti az Országlószék , hogy el ne iszonyod
jék, midőn a' vár' belső részében lévők
nek állapotjokat szívére v e s z i ; 's kéntelen 
a* Nemzet i Gyűlésnek saomei' elejibe ter
jeszteni, hogy minden iparkodások, mel
lyek már munkába vétettek 's még talám 
továbbá is munkába fognak vétettetni, si
keredének lesznek, ha tsak a' Nemzet i Gyű
lés ezen várnak feloldoztatása eránt kü
lönösen nem gondoskodván arra módo t 
nem talál , hogy az ott lévő tábornak meg-
erőssittetésére újabb segedelmet küldhes
sen o d a , még pedig legkissebb késedelem 
nélkül, mivel a' legkissebb időhaladás nagy 
veszedelmet okozhat. — 

„ A z Országlószék tiszta szívből való 
örömét jelenti eme' nagy embernek L o r d 
C o c h r á n c n a k megérkezésiér t , kinek 
mély és sok tapasztalása 's erős kar ja i , 
leg többet fognak tenni G ö r ö g országnak 
lábra állittatására: de nem kell halgatnunk 
azon több nevezetes emberekről i s , kik 
magokat Görög ország' ügyének szentel 
vén ide jöttek , hogy a' haza' szent ügye 
mellett való tsatázásokban részt vegye
nek. •— 

„Midőn az Országló Biztosság a' ma
ga kötelessége szerént mind ezeket a' Nem
zeti Gyűlés ' elejibe terjeszti, egyszersmind 

annak minden tagjai személlyesen a' Gyű
lés ' elejibe ál lván, midőn ezelőtteni heves 
kívánságaikkal m e g e g y e z ő l e g ma azon Or-
szágíási hatalmat ezen Gyűlésnek kezébe 
le tesz ik , mellyel őket ez felruházta v a l a , 
's e'-képpen a' tsupa po lgá rok és Képvise
lők közzé viszsza l é p v é n : meghívják a' 
Nemzet i Gyűlést , hogy haladék nélkül ve
gye munkába egy olly új Nemzeti Ország
lószék ' tagjainak Választását , kik annak 
tiszteletére 's megbetsülésére méltók le
gyenek. 

„ K ö l t P ó r ó b a n Apr i l . 7-dikéni827-
ben. —- (itt ismét az Országlószék 9 tag
jainak nevei köve tkeznek , mellyek fenn is 
eléfordultak). -

T r ö t z é n b e n első foglalatossága vo l t a' 
Nemze t i Gyűlésnek , hogy az Ország ló 
Biztosság által C o c h r á n é n a k adatott 
D i p l o m á t , melly által ő G ö r ö g országnak 
első Admirálisává 's a' G ö r ö g tengeri erő
nek fő-vezérévé neveztetet t , felolvastatta, 
jónak találta, 's megerőssí te t te ; melly után 
a' következett napon T r ö t z e n b e n maga 
C o c h r a n e is meg je l envén , a' Nemze t i 
Gyűlésnek bémútattatott, 's mint F ő A d 
m i r á l i s b a ' hűség 'hi tét letette. 

Beszéllnek m é g két más kinevezteté-
sekről i s , mellyek ezén Nemzet i Gyűlés
nek haladék nélkül való munkáji fognának 
l enn i , mellyek közzűl egy ik által G r ó f C a-
p o d i s t r i á s János , v a g y ha ez j e l ennem 
l enne , vagy neki nem tetszene, az őtest
vére G r ó f C a p o d i s t r i á s V i a r o , ki most 
C o r f u b a n tar tózkodik, tétetődne G ö r ö g 
Ország ' , vagy pedig mint valami Pórói és 
Aeginai levelekben neveztetik , a 'Resbubli-
ka' Elö lü lő jévé , Generál is C h u r c h ped ig 
a' G ö r ö g armadák' legfőbb vezérévé ren
de l te lne , d e , a' mit szükség leszen meg
j e g y e z n i , az ugyan Ápr i l i s ' 11-dikén kijött 
G ö r ö g Közönséges Újságban a' Capodis-
triásés Church kineveztetéssekről még sem-
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' m i emlékezet ű*m tétételt. Ezen kettőnek K i r á l / testvére Donna Mária Praneisb 
kineveztetése tehát, még eddig tsak hite- Benedikta Princzaszszony már megígérte 
les do log , de nem tiszta igasság. " hogy .azon esetben, ha talám .a' mostan! 

(Az Ápril is n d í k é n költ G ö r ö g K ö - Régens Princzaszszony m e g talál halni 
aönségcs újságból való egyéb kivonások, félválalja a' Régenséget , melynek'külön' 
más versben fognak következni). ben az Ö z v e g y Királynéra kellene'által 

menni. —- . ' . • > - , • 
P o- r t a g a l l i a. > ; „ K l í n t o n Fo-vezér cs B r o o k Károly, 

Máj. í-ső napján Lisbonába jővén , azolta 
Május 2.-dikán illy. kedvetlen újságokat ír- olly hír terjedett-el, hogy az Ánglus ser-

, tak L i s b o n á b o l : — gek ismét L i sbonához gyülekeznek öszsze. 
„ A " Régens Princzaszszony' egesség- ' ' „ A z o n sergek k ö z z ű l , mellyek az El-

telenkedése nagy nyughatatlankodást kez- v a s nevű nagy és erős várban örizetén 
deit okozni.. Mostanság. Itt Orvos i Jelenté- vágynak , e g y " R e g e m e n t rebellálván nagy 
sek adattak ki áílapotjárol, mellyek köz- ijedts'éget okozo t t . ,Mond ják , hogy az. ott 
zűl az utolsóban, a' melly Ápr i l i s So-di- lévő népség is egyetértett a' katonasággal, 
kán jött-ki, ezek mondatnak: — „ ^ és-lázzasztó 'kiáltozások, hallattattak. Gen. 

„ A z Ajudai palotában Ápr . 3o-dikán G a u l a azonközben , a' várkommendáns,. 
• .„1-827.ben... Ő Ki r . Herczegaszszónyáága , ki egy igen jó gondolkodású Conslitutziós 

„k i re a' hideglelés néhány napok alatt rá- vezé r , jó e rőve l rajok ütött a' rebellisét-
„nem jött vala , ina éjfélutánni egy órakor r e , 's széllyel verte őket , mint azon tu-
„ismét hideglelési rázkodásokat kezdett dósításban olvasni l ehe t , mellyet ő ezen 

. „ é r ezn i , melyre sokkal, hevesebb ludegle- ' történetekről Á p r . 3o-d.kán a'' Had'iminis-
„lés következett , mint az e l ő b b e n i e k - v o l - terhez beküldö t t , 's a' melyben jelenti, 
„ tak, 's ugyan akkor Szent-Antal-tüze ( O r - hogy a' puskatüzet a 'Rebel l i sek egy időts-
„bán(z ) is mutatta magát a' lábán. Az iz- kéig kiállótták. Hányan estek-cl vagy sebe-
„zadásnak clkövetkezésével , elísendesedett sedtek-meg, ezt m é g ezután fogja - megír
ja* hideglelés-, 's már ismét viszsza tért n i . "—-Mindenek tsudálkoztak Lisbonában, 

- „az. ő Királyi Herczegaszszonysága élőbbe- hogy az~ Udvar i Újság , melyben ezen Ej-
„ n i állapotja.' ' y ' v á s i tudósítás kijött', miért nem írt a'-felől 

„Eleintén közbeközbe 'megszűnő epe- semmit, hogy, hát az éleiben maradit Rebel-
hideg volt az ő K . I I . Aszszonysága nya- lisek hova le t tek , elfogattattak-é, vagy pe-
valyája, a' melly Ápr . 1 í.-dikén kapott ve- dig elébb állottak ? 
ezedoimes charaktert, melly napon kétszer ' ' -
lelte-ki a' h ideg ." ^ F r a n c z i a Ország. 

Magános levelekben így írtak Lisbonár 
bol Máj., 2-dik n a p j á n : — „ ^ A " követek kamarájának vagy két ülé-

„Ezen napon Ministeri tanátskozas tar- seiben, nevezeteseri Máj. 8-dikán és g-d'; 
latrán- itt,, a' IV-dik G y ö r g y nevű g ő z - kén nagyon tüzes vélekedések fordúltalí.e l e 

-hajó, melly az ólta hogy a' támodás Por- azon Királyi O r d o n n á n c z felett, melly 
tugalliában kiütött , postahajói szolgálatot által Ápr . 3o-dikán a 'Pár is i Nemzeti Ör&o-
teszen Anglia felé , hét órát várakozot t , sereg eltöröltetett. L a f i t t e úr valani' 
hogy ezen tanátskozas e lvégződvén , a' ré- ollyant találván mondani a* 8-diki ülésben, 
eultátumárul az Ánglus Országlószékhez a'-mivel ő a' Ministereket ezen O r don
hírt vihessen. Mondják , hogy a boldogul t n a n c z é r t , Elvádoltatással fenyegette* 



C-en kifejezés szolgált az igen tüzes ösz*;; 
•sícszollalkozás' tárgyául: — É n , így be-
széllt F ő Minister G r ó f V i l i e l e , telelni 
akarok egy pár szót azon fenyegetődzésre, 
hogy az Orátor úr a' Ministcrcket el akar
ja, ezen Kamara előtt vádolni a' Nemseti 
örző-serget illető 'Ordonn'áncaért. Én kinyi
latkoztatom, hogy úgy féiheínék ezen el-
vádoltalástolj ha 'magam nem tanálslot-
tam volna ezen Ordonnáncznek kíadaüa-
tását.— P e l o u nevű tag belé ugratván 
a' Minister beszddjibe, így szol íot t : „ A 
Minislcr úr Frantzia országnak a' szívét 
sebhette-meg az által, hogy a' Nemzeti Ör
ző-serget semmivé t e t t e !— Erre illy kiál
tozás hallatolt a 'Royalista és Ministeri pa
dokról : ,,Tartson rendet P e t o u úr ! — 
Az E lő lü lő : „ P e t o u ú r ! az úrnak nem 
szabad az Orátor' beszédét félbe szakasz
tani." — Erre tsendesség l e t t , 's a' F ő -
minister így folytatta szavai t : — „ •'. 

„ F é l t e m volna , m o n d é k , az el vádol-
tatástol, ha az említett Ordonnáncznak 
kiadattatását nem tanátslottam volna; de 
így nem fé lek , mivelhogy a' haza' jovára 
szolgáló eszköznek elővétetését jova l tam, 
hogy a z , a' Király Tanátsosainak félénksége 
miatt a' Revolútziókra viszsza ne térjen 
(Erre nagy b ravó ! b r a v ó ! és halljuk! ki
áltozás támodott) . Ha úgy nemtselekedtem 
volna , mint tselekedtem, úgy í télnék, hogy 
megsértettem a' Király eránt tartozó köte
lességemet . kinek szolgalatjára elszántam 
magamat. í g y , ditséretemre fog szolgálni 
az elyádoltatás, és betsüle temré, hogy ar
ra magamat érdemessé tet tem." — ( A z 
ugyan ezen tárgyról g-dikben folyt véleke
dések most nem fértek i d e ) . 

B é c s . 

T o s i J á n o s nevű! Májlándi ember , 
olly hirdetést tétetett vala közönségessé a* 
Bétsi Németh újságban, h o g y ha valaki 
azon l a k a t o k k ö z z ű l , jnel lycket ő ké

szít , az ahoz tartozó kőlts-néikűl egyet m e g 
tud nyi tni , ő snnalc. 12 aranyot fizet ju» 
talmiii . : j Azonban, G o h d e- - F r i é d r i c h , 
nevű Bétsi, lakatosmester" tsakugyan feltf* 
látta ezen mesterséges lakatnak a' tsinnyát, 
'$ a' lakatot annak tulajdon kóltsa nélkül 
megnyi tván , szerentséscn elnyerte a' ju
talmul kitétetett 12 arányokat. 

A z e*-hónap' 16'dikán a' S t í r i a i kr-
jádzott vagyonok' sorsvonása véghez men
vén , következő számokra estek a' nagyobb 
nyerései t : 

A ' 28.510 szám nyerte -a' Vashámort , 
vagy a' hellyet a' 200,000 — 

A* 102,818 — a' G r é t z t szép házat 
és Fábrikát vagy a' 40,000 —-

A ' 48,804 — a' Dáma ékességet , vagy 
a' 12,000 — 

A' 173,914-—az asztali ezüst készüle
teket — vagy az ó o o o For in toka t , m ind 
Vá l . Czédulai bets szerént. 

T o v á b b á " n y e r t e k 

A ' i39,543 s z á m , 6 0 0 0 — és 
A ' i 5 2 ,5gi — 2000 -— V; Czédula 

forintokat. 

Magyar Ország. 

P o s o n y , Május 17-kén: — „Minek
utánna ezen napokban a' magánosok kö
zött va ló pénzkötelezéseket i l lető kérdések
rő l va ló Czikkelyek kerületi Ülésekben fo ly-
tattattak, végre tegnap a* 226-dik Orszá
gos Ülésben is felvétettek. 

Múlt kedden P o s o n y mellett a' D u 
nántúl E n g e r a u nevű faluban az a' ká
polna , mellyet a' Frantz iák 1809-ben meg-
szentelenitvén, egy 's más holmiknek lera
k ó hel lyévé tétetett v a l a , ismét a 'maga ré
g i állapotjára viszsza állíttatván^ F ő T i s z -



telendő O r g l e r Ű r , eddig vo l t Posonyi rangbői s o k adakozóknak adományaik'se-
Administrátor már most ugyan ott l évő gedeimével most újra öntetett, délutánni 
Parochus Úr á l t a l , felszenteltetett. ^ 4 ó r a k o r , a' maga Udvarnokjainak, Fő 

A'következet t napon Primás Ő Her- Tisztelendő M a r i c h János Sliutariai P u s . 
czegsége, az Isteni tiszteleiet i l lető mun- pöknek, F ő Tisztelendő Apátur és Eszter-
kákra mindenkor kész lévén , a ' T r i n i t a - gpmi Kanonok J o r d á n s z k i Elek és Nyit-
r i ú s o k r o 1 neveztető templom előtt azon rai Kánonok F ő Tiszt . S á n d o r UrakAssis-
1.0 mázsás ha rango t , melly e g y más ha- tentiájokkal megszentelte. 

Hirdetés— ax Újságról. 

Közel í tvén a' második fél-esztendő, emlékeztetni bátorkodunk a' Magyar Ku
rír* tisztelt O lyasó j i t , hogy rendeléseiket ezen Újság eránt , lehető hamarsággal meg
tenni ne terheltessenek. Mennél pontosabban tétetődik a' rendelés , annál pontosab
ban eshet az Újságnak megindulása 's folyvást járása is. 

Szívesen kérettetnek Olvasójink, hogy jó l küldjék-fe l Titulussáikat. A'kik 
megelégedettek e' lefolyt fél esztendei Titulusaikkal, azok ne terheltessenek tsak azt 
tudtunkra adni vagy adatni, h o g y tovább is azon borí ték alatt küldjük az Újságot. 
A ' kik változtatni kívánják, küldjék fe l , úgy a' mint kívánják. 

Ha kik az esztendőnek vagy fél esztendőnek lefolyta alatt változtatják lalíhel-
lyeiket , 's nekünk ezen változást tudtunkra adják, mi is azonnal változtatni fogjuk 
borítékjukat, 's oda küldjüknjságaikat , hova kívánják.] 

A z utolsó postahellyet, hol az Újság m e g á l l , tisztán feljegyeztetni kívánjuk. 
Azok i s , kik Bétsben vagy magok szokták m e g r e n d e l n i , vagy itt lakó es-

mérősseik által szokták Újságaikat megrendeltetni, b izoda lommal kérettetnek, hogyne 
késsenek, mint hogy nékünk is idő kívántatik boríték-készittetésre. 

- Hasonlóképpen kérjük végezetre a' Tekintetes Postamester Urakat i s , kiknek 
kezeiken újságaink által mennek, hogy pontos szolgálatjok által az Olvasókat részünk
re megnyerni iparkodjanak, tudván, hogy melly sok függ a t tó l , hogy az Olvasók ki
jében és pontosan vehessék kezekhez megrendelt Újságaikat. 

Ezen újságnak árra egész esztendőre 26 , félre i3 forint Vál tó Czédulában. 
Ollyan pénzel lehet fizetni, mil lyennel kinek-kinek tetszik. 

Mint h o g y most az Újságot i l lető környülállások semmi egyéb tekintetben 
meg nem vál toztak, mi se tartottuk szükségesnek semmi környűlállásosabb tudósítás-
sal terhelni Tisztelt Olvasójinkat. 

Tiszta szívvel kérjük Olvasójinkat 's még a' Tisztelt 's Tekintetes Postames
ter Urakat i s , h o g y , mikor köreikbe valamelly Ú j ságba -mé l tó nevezeteseteké törtene
tek elé fordulnak, azokat nékünk f r a n k o z a t l a n 's legkissebb fizetés nélkül ya 
levélben megírni ne terheltessenek, m i v e l mi azokat szívesen magunk ki fogjuk va 
ni 's a 'bennek találtató tárgyakat készséggel kihirdetjük. , . 

N . B . Vágynak néhány O lvasó j i nk , kik több esztendőről elhasztották a' fi*®1®8^ 
Ezekhez különösen intézzük kérelmünket, hogy már egyszer tellyesittsék tett ígéretei" 
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